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WHTEpec K M3y4eHHIO TEKCTa C TO3UIHA UMEHHO
JIMHTBUCTHKH 3a TIOCIICAHUE JECCATHIICTUS YPE3BhI-
qaitHo Bo3poc. He B1aBasch B MOapoOHOCTH pa3iy-
HBIX OTIPE/IETICHHI TEKCTA ¥ €T0 CBONCTB, ICXOIUM U3
TOTO, YTO TEKCT — 3TO MPOU3BENCHUE PEUH, KOTOPOE
paccunTaHo Ha BOCIPOU3BENEHHE — BCIYX WM BO
BHyTpeHHe peun. JIro0ast CMHHTaKcH4YecKas eIMHuUIIa,
OT YJICHOB TPEIOKEHUSI U J0 LEJIOr0 TEKCTa. BbI-
MOJHSIET (PYHKIIUIO XYIOKECTBEHHOTO BO3IEHCTBHS
Ha YUTaTeNs. XyJ0KECTBEHHBIM TEKCT HEBO3MOXKHO
nepeckas3ark. [[olTMHHOE BOCTIPUATHE Xy 0KECTBEH-
HOT'0 TEKCTa BO3MOYKHO JIMIIIG ITOCJIE O3HAKOMIIEHUS
CO BCEM MPOU3BEICHUEM, TIPU KOTOPOM KaXKJlast €ro
neTanb cootHocurcs ¢ nensiM!. IToHsTHE LENOCT-
HOCTHU TIPOU3BEICHUS JTUTEPATYPhl OXBATHIBAET HE
TOJILKO BCIO CHCTEMY pealli3alliil CMBICIOBBIX OT-
TEHKOB CJIOBA, HO TAKXKE U CUCTEMY IPaMMaTH4YCeCKUX
IOCTPOEHHH, KOTOPBHIMHU MOJIb3yeTcst aBTop?. Ilpu
M3yYeHUH KOMMYHUKAaTHBHOM HAIpaBIeHHOCTH a03a-
11a TEKCTOJIOTMYECKUN MOAXO0/I BasKEH M HEOOXOIHUM.

© O.N. lNetposa, 2018

[Mox TEeKCTOMOrMYIECKUM ITOJXOI0M MbI UMEEM B BHIY
PacCMOTpPEHHUE TEX WM HHBIX S3BIKOBBIX OCOOCH-
HOCTEH M KOMIIOHEHTOB XyIO)KECTBEHHOTO TEKCTa C
TOYKH 3PCHHS WX YYacCTHS B PeaH3alliH 3aMbICia
BCETO MTPOM3BEACHMUS/TEKCTA, X POJIUA B PACKPHITUH
cofiepKaHUsA-HaMEPEHHs IPOU3BEICHUS.

Crennrka KOMMYHUKATUBHO-THHAMHUYECKOTO
MOCTPOCHHS TEKCTa XYHOKECTBEHHOTO IPOU3BEIE-
HUS, paclpelesieHne CHHTAKTHKO-CTHICTAIECKON
3HaUUMOCTH CPEAM SJIEMEHTOB BBICKA3BIBAHUS OT-
pakaeTcs B MyHKTyanuoHHOM odopmtenun. Hau-
Oornee 3aMeTEH U Ba)KEH B 3TOM IUTaHE 3HAK KPACHOMH
CTPOKH, BBICTYMAIONIUI B MACbMEHHOW PEYH KaK
CEMHOTHYECKOE CPEICTBO WICHEHHs TEKCTa Ha al-
3amel. YneHeHne TeKcTa 00s13aTeIbHO 1 He0OXOMUMO
KaK OJHO M3 HENPEMEHHBIX YCIOBUI PaCKPBITHS
Xy/I0’KECTBEHHOTO 3aMBICIIa POMaHa, U 3TO pa3zaese-
HUE HE MOXKET OBITh CIIyJIaliHbIM, OHO IPOJAUKTOBAHO
aBTOPCKHMM 3aMBICIIOM>.

A63ar B pomane A. Mepnok “An Unofficial Rose”
(«/Inxast po3ay») Urpaet BayKHYIO POITb B OCYIIIECTBIIC-
HUM OCHOBHOM (D)YHKITH PETHCTPA XyI0KECTBEHHOM
Tpo3bI — PyHKIMH Bo3eHcTBu. [1pu aHamm3e moctpo-
€HHs TeKCTa Ha3BaHHOTO POMaHa C 3TOH TOYKHU 3peHHs
MEPBOE, YTO OPOCACTCSI B IM1a3a, — ITO MPUOITU3UTETHEHO
paBHasl [UTMHA a03aleB, B KOTOPBIX IpeodiamaeT aB-
TOPCKOE TTOBECTBOBaHME. TaK, B IIEPBO INIaBe poMa-
Ha Ha (OHE paccKaza O MPOUCXOIAIINX ITOXOPOHAX
JKEHBI OJJHOTO M3 IIABHBIX JCHCTBYIOIINX JIUI — XbIO
IleponerTa, aBTOp HEPERAET MBICIN XbIO Y MOTHIIBI
dannu. Uepes 3TH pa3MbIIUICHUS TPEICTABICHBI BCE
JeWcTByIOIIME Jina pomaHa. «I[lepekiioueHuey pas-
MBIIUICHHN C OTHOTO MEPCOHAXKa Ha APYrod 4ETKO
oTpakaeT ab3alHOE WICHEHHWE pOMaHa, YTO COOT-
BETCTBYET MTPABIJIAM IIYHKTYaIllH B TIOBECTBOBAHUH.
TakoBo Hayano pomana. OfHAKO B MOCIEXYIOLUIUX
miaBax ab3alHoe WICHEHUE TPECICAyeT UHBIC [EIIH.
PaccMOTpUM HEKOTOpBIE TPUMEPHI YIOTPEOICHUS
aBTOPOM 3HaKa KpacHOH cTpoku. [IpommrupyeM Tpu
a03ara, MOCBSMIEHHBIC ONMMCAHUIO TOTO, YTO HAXOAUT
MaJIBYMK, TpUEXaBIIui U3 ABCTpaIuU K pOACTBECHHU-
KaM B AHIVIMIO, B KOMHATE YMEPIIETro JIBOIOPOJHOTO
Opara CTuBa cpeau ero Beuleu:

Penn closed the door firmly behind her. He was
not at an age to be indifferent to loot. He felt, in any
case, moved and exited, indeed thrilled in a dark
way, at the idea of looking at Steve’s things. His
cousin whom he had never met, nearly two years
his senior, had been an object of veneration to Penn
from long ago, filling in his thoughts the place of
his elder brother for whom, over-provided as he was
with younger siblings, he frequently yearned. He had
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so much looked forward to meeting Steve one day,
upon the constantly talked-of but constantly deferred
English visit. He had imagined that somehow, they
would do remarkable things together. He had been
exceedingly shaken by his cousin’s death. It had been,
indeed, his first experience of morality.

He decided to look at the books at first. The
results were disappointing. Besides Shakespeare and
all that, there was large number of books on birds, but
nothing about airplanes or ships or motor-bikes. Well,
there was one book about sailing ships. And there
was a book on veteran cars which looked promising.
He put that on one side. Books about climbing there
were, only Penn who had no head at all for heights
was not interested in climbing. There were some boys’
school stories and adventure stories, but no science
fiction. There were two rather technical books about
horses, but Penn, to the scandalized amazement of
his English relatives who imagined Australians were
always galloping across endless plains, was not able
to ride a horse, and had no desire to learn, in spite of
the offered loan of the Swanns’ pony. The rest seemed
to be mainly text-books, Latin grammars and such.
There were a few Penguin novels, but they looked
dull English tea-party stuff.

He turned his attention to the contents of the cup-
board. Steve had evidently not shared Penn’s passion
for electrical gadgets. There was nothing electrical to
be seen at all, except for an electric train set of every
simple design. There were several mouth organs and
several sorts of pipes of different sizes, but Penn had
no musical talents. There were a number of teddy
bears and things which he treated with stiff detach-
ment, and quantities of board and counter games.
There was a chest set, but Penn was not acquainted
with chess. A box full of whistles and screws puzzled
him until he decided they were devices for imitating
bird calls. There was a big electric torch, but the bat-
tery was dead. There really seemed to be nothing at
all that was worth taking away as loot. He opened a
final box. It was full of the largest number of lead
soldiers he had ever seen®.

JlanHoe uleHeHHe TeKCTa Ha ad3aIllbl JUKTY-
€TCs TICHXOJIOTU3MOM IPOU3BEACHUS U TO3BOJISICT
YUTATEN0 MOCTENICHHO TOTPYKAaThCSI BO BHYTPEH-
Hee COCTOsTHHE IepcoHaxa. Kaxmprid ab3arl sBiser
HaM HOBYIO CTOPOHY, HOBYIO I'PaHb OIIMCBIBAEMOIO
COCTOAHHUA UIIN DMOLIMHU: BOT Ilenn noTHO 3aKpbII
JIBEPb 3a DHH, BOT PACCMATPUBACT KHUTH, BOT 3aHsLICS
mKadoM U, MPOCMATPUBAsT UTPYIIKU ¥ CBUCTYJIBKH,
00HapyXHUBACT SIIHK C OJIOBSHHBIMH COJIIAaTUKaMIL. B
KOHIIE Ka)KI0T0 a03aI1a, 3aKaHIHBAIOIIETOCs IIPEIII0-
YKEHHEM, TPOBO3MIAIIAIONNM HEKUH UTOT TOMY, O YEM
IIJ1a pedb B ab3ale, Mbl JejlaeM IIPU YTCHUH May3bl,
a OT 3TOTO TIOBECTBOBAHUE CTAHOBUTCS PEIbe(QHBIM:

... It had been, indeed, his first experience of
mortality.

... There were a few Penguin books, but they
looked dull English tea-party stuff.

... It was full of the largest number of lead sol-
diers he had ever seen.

NNHMBNCTNKa

[MocnemoBaTenbHO OMHUCHIBACTCS CTPACTHOE
xenanue [lenna yBuaers CTHBa M MOAPYKUTHCS C
HuM (1-i muTHpyemblii Hamu ab3arr); yBICYEHHOCTD
TEXHHUKOH, KOTOpasi, BUIVMO, COBCEM HE 3aHMMaia
CruBa (2-i1 ab3arr); pazoyapoBanue [leHHa, kotopomy
CTaHOBUTCA SICHO, YTO CTI/IB, KaK BCs 5Ta HE3HaAKOMast
Y HETNIOHSTHAs MY aHDIMICKAs POJIHS, HE MOT CTaTh
Juid Hero Onu3kuM venoBekoM (3-ii ab3arr). Ctpoit-
HOCTh TaHHOMY WICHSHHIO TEKCTa IPHUIAIOT Mapa-
JIeTTbHBIE CHHTAKCHUECKIE KOHCTPYKIINH HadaJIbHBIX
MIPEIOKEHUH ¢ yroTpedneHueM nepdekTHhIX Gopm:

Penn had always had a passion, never by his
impecunious family anything like fully indulged, for
lead soldiers. ...

Penn had so long and so desperately looked for-
ward to coming to England, he had scarcely admitted
to himself, let to his family, that when the time came
to leave home he could hardly bear it. ... (51).

A03arl B poMaHe — IIPOJyMaHHOE ITOCTPOCHHE,
TPaHUIBI KOTOPOrO YETKO 0003HAYEHBI HE TOJBKO
OTCTYIIOM B Ha4aJe CTPOKHU, HO ¥ CHHTaKCHCOM IIpe-
JIOKEHUH, OTKPHIBAIONINX M 3aKPHIBAIOIINX a03ail.
Camoe Ba)KHOE, UTO HY>KHO [TI0OJYEPKHYTh, OTHECEHO,
Kak MMPaBUIIo, B KOHEIl ab3aria, sSIBIETCS ero HIKHEeH
rpaHHUIIEeH, HaIIpuUMep:

She had not succeeded, either, with Miranda; and
it sometimes seemed to her that both Randall and Mi-
randa shrank away from her for the same reason. They
needed about them the invigorating presence of shapely
human wills; and they could not but see Ann’s absence,
in this sense, of personality as something mean and
spiritless and almost insincere. The idea had sometimes
occurred to Ann, and she hated it, that quite unreason-
ably she made them both feel guilty. But now it seemed
to her more likely that their reaction to her was a sort of
aesthetic one. They found something messy, something
depressing, in her mode of existence. And now it was
she who felt the guilt (279-280). KommyHukatuBHas
3HAYUMOCTP TIOCIIETHETO PEIIOKSHHUS yCHUITUBACTCS
ynorpebieHueM 3Mdaspl, a Takxke cor3oMm and, ¢
KOTOPOTO NPEIOKEHNEe HAUYMHACTCS.

A63a1 B poMaHe MOXET UMETh PaMOYHYIO
KOHCTPYKIHIO, T. €. IOCTPOEHHE ero MepBoro M IMo-
CIICTHETO TIPEIUIOKCHUI WACHTHYHO, aBTOP KaK OBl
BO3BpAIIaeTCs K TOMY, ¢ Uero Hadar. [IpuBoguMerit
HIDKE a03a1l — BCETOo JINIIb BCTaBKa-3apPHCOBKA, TIepe-
JBIIIIKA B IOBECTBOBAHHUHU:

It was Sunday morning and they had all been
back at Grayhallock for three days. Some pale sun-
shine made the soaked garden glitter and the steam-
ing spongy lawn warm to the touch. More distantly,
between the birch trees, the bleak lines of spiky rose
bushes could be seen, sloping away below the house,
scattered with a confetti of multi-coloured points;
and below and beyond there stretched toward the
invisible sea the flat pale green expanse of Romney,
crossed with seedy dykes and dotted with distant
sheep and presenting to the eye toward a bluer horizon
a remarkable number of tree-shielded and variously
shaped church towers. It was still early in the month
of June (20).
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Cremyer OTMETHUTD, UTO UCTIONB3YeMbIe CHHTAK-
CHYCCKUEC KOHCTPYKIHUHU — OTPULIATCIIBHBIC, BOIIPO-
CHUTEJIbHBIE, SM(PATHUCCKIE, TTAPaJUICIbHBIC, 8 TAKKE
ocoboe ynoTpebieHHe COI030B U JSHKTHYECKUX
JJIEMEHTOB — SIBIIIIOTCSI CPENCTBAMHU OOBEAUHCHHUS
TPEATIOKCHAH B OTHENbHBIC a03aIlbl, BEIWICHSS HX
13 00IIIeT0 TTOBECTBOBAHUS HE TOJIBKO rpaduuecKu:

This speech, which left Hugh with intimations of
more knowledge than he had credited her with, was
the last which, on that occasion, she vouchsafed him
tete-a-tete (47),

Wi

He had not minded, what they reproached
themselves about most, their not having got him into
a school. ...

He was not able, and this was what depressed
him most of all, in any way to settle down with his
English relations. ... (51).

As he squatted in Steve’s room in the wet green
light in front of the big box. ...

As he put a few more of the soldiers back into
the box he caught... (53).

Hugh did not know this, and he reflected that if
he had never for a moment thought of Humphrey’s
broken career as a tragedy, that was a tribute to
Humphrey.

And if it had never occurred to him to think of
Mildred as capable of disappointment, as capable
indeed of being put out by anything, that was a tribute
to her (44).

JBa nocneaHux ad3ara COCTOSAT KaK IbIi TOJIBKO
W3 OJHOTO mpemnoxkeHus: Xambppu u Munapen —
CJIMIIIKOM Pa3HbIC JIFOMIY, ¥, KPOME pa3Be 4TO OOIIero
JI0Ma, X HUYTO He 00beaunseT. He moxkeT u Xbio
00BEIMHAUTD HX B CBOUX MBICIIX. B TekcTe 310 moa-
4EPKHYTO aBTOPCKHUM yTIOTpeOIeHNeM 3Haka ab3ara,
a To, YTO BTOPOI a03all HAYMHAETCSI C COCAUHUTEIb-
HOTO cot03a And, muub TOTYEPKUBACT 1By CMBICIICH-
HOCTh OIIMCHIBACMOM CUTYyaluu.

[pencraBmser uHTEpEeC U ynoTpebIeHUe MOJI-
YHHHUTEIBHOTO COr03a for, HECKOJNBKO HEOOBITHO
BHUJIETH €TO B JINTEPATYPHOM ITOBECTBOBAHUH B HadaJIe
MIpeUIOKEeHHS, TeM Oosiee B Havasie ab3ana:

That she was in this extremity she had so far
concealed from him, by an avoidance of long and
intimate talks, and by a partly simulated concentration
upon Miranda. She had even managed in Miranda’s
absence to keep her daughter with her as a topic of
conversation, and in this role as a sort of chaperone.
She feared some terrible breakdown with Felix, some
hurling of herself into his arms or at his feet; and her
efforts to preserve an erect posture made her posi-
tively stiff. For she knew very well that great as was
the sum of her love and of his love at the moment,
any such scene would increase it a hundred fold. And
she still did not, in the most fundamental terms, know
what she was up to.

For the fact was that, keeping pace demonically
with her love for Felix, there had developed in her, a
dark new passion for Randall. It was as if one were the
infernal mirror image of the other; and at times when
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she woke from a troubled sleep, not sure which of the
two she had been dreaming of, she almost felt the
loves to be independent. Being in love with Randall
in this way was something entirely painful and with
a brutality of its own, as if such a love could not but
hurt its object. It was quite unlike her old romantic
love for the young Randall, or her steady married love
for her husband. She was not sure indeed how she
recognized it as love at all. It was a kind of mutual
haunting. It made her frightened; and because she
suspected at times that it was simply her resentment
and her jealousy run mad, she tried not to indulge it.
She began to need help (261-262).

Kak B mepBoM, Tak U BO BTOpoM ab3armax ecTh
IIpeUIoKEHMs, HadnHarouecs ¢ coro3a for. C no-
3UIUYA KOMMYHHUKAaTHBHOTO CHHTaKcHca (QyHKIUsS
JTAHHOTO TIOMYMHUTEIBHOTO COI03a B IIEPBOM a03a-
e — COCNUHHUTENbHAS, BO BTOPOM — COCAMHHUTENb-
HO-pa3leNuTeNbHas. YIOTpeOieHne KOHCTPYKINU
¢ coro3oM for B Hawasne ab3aria BRICTyMaeT (HapsLy
€O 3HAKOM KpPacHOM CTPOKH) €ro BEpXHeH IrpaHuIeH.
Jro6oBb-1pyx0a, M000BB-TIpHcTaHuIe K DeTuKcy
KUBET B DHH PSIOM C JI0O0BBIO-MYKOM, JTI000BBIO-
cTpaganueM K Parmry. HeBO3MOXKHOCTE COETMHHUTE
X BOCIHMHO OTPa)kaeT aBTOPCKOE ymoTpedieHue
3Haka ab3ama. TexcT odopmiieH AByMs ab3alamu,
MEXY KOTOPBIMH MIPUIUHHO-CIICJICTBEHHAS CBSI3b C
coto3oM for. YcummBaeTcs dKCIPECCUBHOCTH MOBe-
CTBOBAaHUS B pe3yJbTare HAPYIICHHUS PETYIIPHOCTH
U YHOPSIOYEHHOCTH, IPOTHBOIIOCTABICHUS (YOPM 1
3HAYCHUH, a TAK)KE COCANHEHHUS TOTO, YTO MIPOTHUBO-
MOCTABJISIOCH.

Crnenyet ckazarh, 4TO KOTJa pedb UJET O YETKO
0003HAYCHHBIX TPAHUIIAX a03a1IEB, TO HU B KOEM CITy-
Yae He UMEETCsI B BUAY HX KaKasi-To 0c00as H30IUpO-
BaHHOCTB, 3aMKHYTOCTb B TEKCTE poMaHa. BricTymas
OTHOCHTETIFHO CAMOCTOSTEIHHBIMU €ANHUIIAMH, U3
KOTOPBIX aBTOP COCTABJISAET Pa3BEPHYTOE MPOH3BE-
JICHUE peuH, ad3albl TECHO CBSI3aHBI JIPYT C IPYTOM,
MOCTETIeHHO, IIar 3a I1ar0M CIIOCOOCTBYS peaI3aLiH
ABTOPCKOT'O 3aMbICIIa, Pa3BHBask IOBECTBOBAHUE?.

llecras rmaBa poMaHa HAYWHAETCS C OMICAHII
MHPHOTO CyOOOTHETO Beuepa Ha KyxXHe, TIie Bce CIIo-
KOWHBI M YJIBIOUHBHI:

It was the evening of Saturday after supper.
At the long deal table, its legs half clawed away by
generations of cats, its surface blanched by years of
scrubbing to the colour of light sand, Douglas Swann
and Penn were playing dominoes. Miranda had gone
to bed. Ann was sewing, Hugh was smoking his pipe
and watching the others. Every now and then Ann
looked up and smiled, at anyone who caught her eye,
a pale encouraging smile.

Hugh reflected that it was a peaceful scene, a
scene even of positive innocence: innocence to which
Penn youthfully, Swann professionally, and Ann with
some more subtle resonance of the spirit contributed
each their note. Ann was certainly being bravely
cheerful in a way which both exasperated Hugh and
half compelled his admiration. He himself contributed
nothing, he was the spectator... (56).

Hay4Hbiri otgen
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Psn MOHOTOHHBIX a03aleB NMPUMEPHO PaBHOM
Bl Ho BOT npeMoTHO-pa3MepeHHOe MOBECTBO-
BaHHE MPEPHIBAIOT OTPHIBUCTHIC a03albl IUTHHOH B
3—4 crpoxu:

The kitchen door burst open and swung back
to strike the wall with a noise like a pistol shot and
Randall entered, Douglas Swann jumped away from
Ann with as much alacrity as if had been caught kiss-
ing her. Ann half rose and then sat again.

Randall, seeing Swann there, paused abruptly on
the threshold and glared at him. Then he held the door
open. Swann murmured that he must be off and shot
past Randall through the doorway. The door banged
behind him. It was not a dignified exit.

Randall was unshaven and in short sleeves. His
shirt ballooned out over his trousers in the front, giv-
ing him a false paunch which made him look more
than usually like an actor. His face was flushed. He
advanced to the table and stared at Ann (62).

Hapymena 6e3MsaTexHOCTh cyOOOTHETrO Be-
4yepa, HapymaeTcs MIaBHOCTh W Pa3MEPEHHOCTh
n3noxxeHus. Hanpsoxk€HHOCTh M HARNEKTPU30BaH-
HOCTh aTMocdepsl nepeaaéT He TOJbKO JIeKCHYe-
CKO€ COJIep)KaHHe TEKCTa, HO U er0 CHHTaKCHYeCcKast
opraHmzanusi. ABTOpPCKOE cojiepKaHHe-HaMepeHue
oTpaxkaeTcsi B (popMaNbHOI OpraHU3alui TEKCTa,
MpUYEM TPAHUIIBI ITOCIIEAHIX a03a1eB OnpeeisieT He
TOJBKO yIOTpeOiieHrne 3HaKa KPaCHOH CTPOKH, HO U
CaMO UX ITOCTPOCHHUC! Ka)KIIBIﬁ N3 HUX HAYMHACTCS C
HpeﬂHO)I(eHﬂﬁ, B KOTOPBIX IMOJICI)KAIIIUM BBICTYIIACT
ums Randall.

A. Mepaok — TOHKHMH ICHXOJIOT, KOTOPbIN
CTpEMHTCSI TIOKa3aTh B POMaHE, YeM PYKOBOICTBY-
IOTCSI JIFO/IN, COBEpIIas T€ WM MHBIC TOCTyNKH. OHa
«BenET YMTaTeNs MO JIAOWPHUHTY Pa3MBIIUICHUH U
COMHeHUH cBoux repoes. Emé nurara u3 pomasa.
PasMbInuIeHUsT OJJHOM W3 TepOMHb pOMaHa, DHH,
MPE/ICTABIICHBI B POMaHE JICBATHIO PABHBIME a03a1ia-
MH 1 IEPEHAI0T MIEPEXO] MBICIICH ¢ OHOTO Ha IPYTOE.
OHH 0e3 KOHIIa BO3BPAIIACTCS K OTHOMY B TOMY XK€,
K UCXOJHOM TOYKE. DTO OTPaKCHO KaK B ab3allHOM
YJICHEHUH, TaK U B COIIOJIOKCHUH a03alleB B TEKCTe.
Hcronb3ys Takoil npuéM, Kak CHHTaKCH4ecKast aHa-
¢dopa, aBTOp BO3BPAIIAET YUTATENS K TOMY MOMEHTY
MIOBECTBOBAHMS, [I€ TOT OCTaHOBIIICS. Hagamo mo-
clefHero ad3ana u3 Ha3BaHHBIX JIEBSITH WACHTHIHO
Havaiy nepBoro:

Ann was walking up and down the room in the
haze of Gauloise smoke. ....

Ann was still walking up and down as she talked
... (150-153).

Tak nucarento ygaércs mokasars OJHOMOMEHT-
HOCTb COOBITHIA, KaK B KHHO, KOTJja Tepoil eneT B
TpaMBae, XIET KOro-TO WM CEPBUPYET CTOJ, a 3a
KaJ[pOM 3BYYHT TEKCT — €r0 MBICJIH B JAHHBIA MOMEHT.
B pomane 310 HOoCTHraeTcst He TOJIBKO CMBICIOBBIM
COJIep’)KaHUEM TEKCTa, HO U €ro KOMIIO3UITMOHHO-
CHHTAaKCUYECKON opraHuzamuel, npuaaromen mo-
BECTBOBAHUIO CTPOMHOCTh U 00BEMHOCTD.

NNHMBNCTNKa

Jo6utbcst HanbobIIel BRIPA3UTEIBHOCTH, a
3HAYHT, OKa3aTh JKEIaeMOe XYyI0KECTBEHHOE BO3-
JCWCTBHE HA YUTATEIS, «IIOMOTAeT) TaKas CHHTaK-
crdecKast KOHCTPYKIIHSI, KaK pernpu3a, HalpuMmep:

Penn had not had time to think of an answer to
this when they turned the corner of the church and he
saw a great lawn stretching away down the hill toward
a line of more recently planted cypress trees which
stood out, conscious and exotic, against a grove of
pollarded chestnuts. On the nearer side of this lawn,
which was mown and tended, unlike the wilderness
through which they had just passed, there were a few
rows of shiny modern grave-stones, and here and there
a long mound of earth covered with withered flowers.
Penn realized with a tremor that he was now in the
presence of the dead, the real dead, not those who
had died long ago. He could not think of those great
crumbling tombs, riding upon the undulating grasses,
as having ever covered a person who was wept for.
But here there were the marks of real bereavement.
People one might have known were asleep here.

People one might have known. He guessed where
he was going just the moment before, as Miranda
halted by it, he read upon a newly cut tomb-stone the
name of Steven Peronett (92).

[lenna OykBampHO 03apHUIIO, YTO OHH HAIPaB-
nsttoTes K Mormwie CTrBa: KOrjia 4elIoBEeK HAaUHHAET O
9EM-TO IOTAIBIBATHCS, OH 3aePKUBACTCS B MBICIISIX
Ha B&KHOM COOBITHH, (haKTe, BO3BpAIIACTCA K HEMY.
Bropoit u3 1Byx HUTHPYyEMBIX ab3alleB HAYUHACTCS
MOBTOPEHUEM, MPUYEM HE MOIHOCTHIO, MPEIONKE-
HUSI, KOTOPBIM 3aKaHYMBAETCS MPEABIIYIIHN a03all.
CMmemaeTcst sIpo KOMMYHUKAIMH, TTO-HHOMY pac-
CTaBIICHBI aKIICHTHI, [IPOUCXOINT TIOBOPOT B CO3HAHUH
MaJIBIHMKa, KOTOPBII BHE3AITHO IIOHUMAET, YTO 3/1€Ch
noxkoutcst CTHB, KOTOPOTO OH «MOT ObI 3HaTh». [laH-
HBIA a03all CTUIMCTUYECKH MapKUPOBAaH JBAXKIIBI:
BO-TIEPBBIX, OH MPOTHUBOIIOCTABJICH MPEIBIIYIEMY
ab3arry B 15 cTpok cBoel KpaTKOCThIO (€ro UIMHA
— 3 CTPOKH), BO-BTOPBIX, YIIOTPEOICHHEM PETIPH3BIL.
AG3aI] KOMMYHHUKATHBHO HATPY)KEH U, CJICI0BATEb-
HO, BBIMIOJHSCT BAXKHYIO (DYHKIIMIO B JTHHAMHKE I10-
BECTBOBaHHSL.

[MoHumanue TPOU3BEACHHS CIIOBECHO-XYI0XKE-
CTBEHHOTO TBOPYECTBA, €T0 a/ICKBaTHOE IIPOYTCHUE
3aBHCHT OT MHOTHX NpHYUH. /eJeHne TekcTa Ha
a03arpl, 0€3yCIIOBHO, 3aCIyKUBAaeT CaMOro MpH-
CTaIbHOTO BHUMAHUS TIPU PUION02ULECKOM ITCHUN
MPOM3BEICHUS. JTO OCOOCHHO BaXKHO MPU aHAIN3E
XyJIOXKECTBEHHOI'O TEKCTa, B KOTOPOM (PYHKIIUS BO3-
JeHCTBHS TTpeoliIamaeT HaJ (GYHKIIUEH cOOOIIeHus.
B XymoxxecTBEeHHOM IPOW3BEICHUH BaYKHO U 3HAYH-
MO HE TOJIbKO YTO CKa3aHo, HO M KaK CKa3aHo, n0o
HET COZIepKaHUs BOOOIIIE, a eCTh OMpeAcIEHHBIM
o0pa3oM oQopMiIeHHOE cojepkanue’. BHumanue
K opMe, a HE TOJIBKO K CIOKETy — OTHO M3 Herpe-
MEHHBIX YCIOBHH BO3MOKHO TIOJTHOTO TOCTIDKEHUS
aBTOPCKOTO 3ambIcia. Ha Ham B3msia, popManbHbe
KpUTEpUH WIEHEHUs TeKcTa poMaHa A. Mepaok Ha
a03allpl, T. €. TO, YTO COCTABJISACT IJIAH BBIPAXKCHUS,
HAXOJIUTCSI B CTPOT'OM COOTBETCTBHH U €AWHCTBE C €T0
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cozep:xaHreM. BoccosnaBast B CBOMX PON3BEICHUSIX
KapTUHY MHpa, MHUcaTeIb HEMPEMEHHO BBIpa)kaeT
CBOE OTHOILICHHE K 3TOMY MHpPY. AHaIH3 QyHKIUU
ab3ama B MOCTPOCHUH TEKCTa pOMaHa IIOMOTaeT I10-
HSTh 3TO OTHOIIICHHE.
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